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Communiqué de Presse

Monsieur Subsidiarité saute d'un pont pour établir un nouveau record du monde

Des dictionnaires de toute l'Europe acceptent d'inclure le mot "subsidiarité", 

Microsoft continue d'ignorer la demande

Mostar, Herzegovina-Neretva Canton (BiH), 28 juillet 2008

Subsidiarité : principe selon lequel les décisions doivent être prises au plus près du citoyen.

Des milliers de spectateurs ont scandé hier “subsidijarnost” lorsque "Monsieur Subsidiarité" a sauté du fameux Vieux Pont à Mostar (BiH) pour donner le coup d'envoi de la seconde phase de "Subsidiarité est un mot", un mouvement mondial lancé en mai par l'Assemblée des Régions d'Europe (ARE). L'action s'inscrivait dans une tentative d'établir un record du monde dans le livre Guinness pour "le plus grand nombre de personnes scandant le mot 'subsidiarité'". 

La vidéo “Subsidiarity Man jumps from bridge to set new world record!”  - Monsieur Subsidiarité saute du pont pour établir un nouveau record du monde - est en ligne sur la chaîne "EdgarMangos" de l’ARE : http://uk.youtube.com/EdgarMangos. Les photos sont disponibles sur: http://www.aer.eu/photo-gallery/press-communications/2008/subsidiarity-campaign.html  

Le mouvement de l'ARE revendique l'inclusion du mot "subsidiarité" dans les dictionnaires à travers l'Europe et au-delà, ainsi que la pleine reconnaissance du mot par le correcteur orthographique de Microsoft Word. En effet, lorsque l'on tape "subsidiarité" dans certaines versions linguistiques de MS Word, la "ligne de correction rouge" apparaît, suggérant ainsi que le mot n'existe pas. 

Moins de deux mois après le lancement du mouvement à Bruxelles, plusieurs dictionnaires couvrant des langues parmi lesquelles le français, le danois, le turc, l'espagnol et le grec ont répondu aux lettres ouvertes de l'ARE. Certains ont d'ores et déjà inclus le mot, d'autres ont promis de l'inclure dans leur prochaine édition.

Microsoft est l'exception notable, qui à ce jour n'a donné suite ni à la lettre de l'ARE ni aux appels de suivi des médias.

Michèle Sabban, Faisant Fonction de Présidente de l'ARE :

"Il est plutôt ironique qu'une entreprise centralisée comme Microsoft refuse de reconnaître un mot basé sur le principe d'une prise de décision décentralisée, une approche ascendante. Microsoft est-il si déconnecté de l'évolution du langage qu'il refuse de reconnaître un mot contenu dans des constitutions nationales et des traités internationaux depuis des décades, un mot mentionné pas moins de 30 fois rien que dans le Traité de Lisbonne ?"
Située dans le canton de Herzegovina-Neretva, membre de l'ARE, la ville de Mostar était un endroit idéal pour la nouvelle action de "Monsieur Subsidiarité". En effet, dans le plus pur esprit du principe de subsidiarité, le mouvement a été extrait de Bruxelles et porté dans les régions et les collectivités locales de la grande Europe.

Michèle Sabban:

 “Si vous demandez à la plupart des gens hors de Bruxelles ce que signifie la subsidiarité, il y a fort à parier qu'ils vous regarderont avec des yeux ronds. Expliquez-leur le principe de subsidiarité et ils conviendront alors très certainement qu'il s'agit d'une valeur essentielle de bonne démocratie. C'est pourquoi la seconde phase de notre mouvement vise non seulement à assurer l'inclusion du mot dans les dictionnaires, mais également à garantir que les citoyens fassent la corrélation entre ce mot qui leur est étranger et un principe qui, lui, leur est familier." 

Le mot “subsidijarnost” est particulièrement inconnu dans les Balkans occidentaux et la plupart des dictionnaires bosniaques, croates et serbes ne reconnaissaient pas le mot avant que l'ARE n'ait attiré leur attention sur ce terme.

“Monsieur Subsidiarité”, alias Richard Medić, porte parole de l’ARE : 

Pour les pays des Balkans occidentaux sur le chemin de l'adhésion à l'UE, la reconnaissance du mot par leurs dictionnaires revêt une signification particulière. A l'avenir, quand la Croatie puis la BiH, le Montenegro et la Serbie ratifieront le Traité de Lisbonne au cours du processus d'adhésion, leurs traducteurs n'auront plus à s'arracher les cheveux pour inventer une version linguistique locale du mot "subsidiarité" comme ont dû le faire les traducteurs polonais lorsque la Pologne a ratifié les traités de l'Union européenne avant de rejoindre l'UE." 

--

Note aux médias :

L'intégralité de l’historique du mouvement "Subsidiarité est un mot", incluant liens, photos, articles… est disponible sur le site web de l’ARE : www.aer.eu. 

L'ARE a lancé le mouvement "Subsidiarité est un mot" le 19 mai 2008 à Bruxelles. Une première série de lettres ouvertes ont été envoyées à Microsoft et à 71 dictionnaires – couvrant 23 langues européennes – qui n'ont pas inclus le mot dans leurs dernières éditions. Pour promouvoir le mouvement, l’équipe de l’ARE a également distribué 5000 cartes postales "Subsidiarité est un mot" à Bruxelles et à Strasbourg, et elle a lancé un groupe sur Facebook du même nom. Pour vous joindre au groupe, rendez-vous sur : www.facebook.com. 

Ce même jour, le porte parole de l’ARE, alias “Monsieur Subsidiarité”, a organisé une cascade publicitaire dans le quartier Schuman de Bruxelles, qui a mené à son "arrestation administrative" (sans inculpation). La police belge l'a par erreur suspecté de vouloir escalader le bâtiment Berlaymont pour accrocher une banderole publicitaire sur la façade, alors qu'il avait en fait demandé la permission d'escalader le bâtiment d’en face, le Résidence Palace. La vidéo de l’arrestation est disponible sur YouTube : http://uk.youtube.com/EdgarMangos.
Depuis le lancement du mouvement, l’ARE et ses supporters de Bruxelles, des régions européennes et d’ailleurs, continuent de "propager le mot". Une nouvelle série de lettres ouvertes ont été envoyées aux dictionnaires suédois et ukrainiens, portant le nombre total des dictionnaires à 79 (couvrants 25 langues).  Les membres du groupe "Subsidiarité est un mot" sur Facebook continuent de blâmer des dictionnaires aussi lointains que la Chine et l’Australie.  

Avec le coup d'envoi de la deuxième phase du mouvement hier, l’ARE maintiendra sa pression sur les dictionnaires ainsi que sur Microsoft. En outre, au-delà de cette pression pour la reconnaissance du mot, l'accent sera mis sur l'importance du principe de subsidiarité pour les citoyens européens, notamment dans le contexte du Traité de Lisbonne. 

Le mouvement "Subsidiarité est un mot" vous est proposé par l'Assemblée des Régions d'Europe (ARE), le plus large réseau indépendant des régions dans la grande Europe. Forte de plus de 260 régions issues de 33 pays et 13 organisations interrégionales, l’ARE est la voix politique de ses membres et un forum pour la coopération interrégionale.

Contacts ARE

Général : subsidiarity@aer.eu

Richard Medić, Porte-parole / Directeur Presse et Communication, r.medic@aer.eu - Tel (mob) +33 678 695 235 – 

Tel. (bureau) +33 3 88 22 74 36

Francine Huhardeaux, Chargée de Presse & Communication, f.huhardeaux@aer.eu - Tel. +33 3 88 22 74 49 –

Fax : +33 3 69 20 13 15
6 rue Oberlin - F-67000 STRASBOURG

Tel: +33 (0)3 88 22 07 07 - Fax: +33 (0)3 88 75 67 19

E-mail: secretariat@aer.eu - Website: www.aer.eu
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